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(　　　　) に入れるのに最もよいものを、1・2・3・4 から一つ選びなさい。

【１】　会議で 3時間も話し合ったが、結局だれにも（　　　）案が浮かばなかった。　

	１　明	 ２　特	 ３　発	 ４　名

【２】　この 4月に息子は中学生になり、張り（　　　）勉強している。

	１　付けて	 ２　かけて	 ３　切って	 ４　出して

【３】　山田選手は今年のサッカー大会の（　　　）優秀選手に選ばれた。

	１　高	 ２　最	 ３　第	 ４　大

【４】　木村君はだれにもやさしい（　　　）人物で、社内の人気者だ。

	１　優	 ２　良	 ３　好	 ４　高

【５】　健康に良いということで、日本食が再（　　　）されている。

	１　発見	 ２　検討	 ３　出発	 ４　評価
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第 1 回

【１】　正解４

名案　good idea　好办法，好主意　명안

会議で 3時間も話し合ったが、結局だれにも名案が浮かばな

かった。

Although we had a 3-hour-long meeting, nobody came up 

with a good idea after all.

在会上谈了 3 个小时，但结果谁也没有想出好办法。

회의에서 3 시간이나 의논하였지만 , 결국 누구에게도 명안이 

떠오르지 않았다 .

「名～」＝すばらしい～／非常にすぐれている～

　　　［名産品］noted product　名产品，有名的产品　명산품

　　　［名監督］famous and talented director　知名导演　

　　　명감독

　　　［名所］sightseeing spot　名胜（古迹）　명소

　　　［名曲］famous tune　名曲　명곡

　　　［名作］masterpiece　名作　명작

　　　［名人］master, master-hand　名人　명인

　　　［名手］expert　名手，名人　명수

　　　［名医］noted doctor　名医　명의

　　　［名歌手］excellent singer　名歌手　명가수

　　　［名優］excellent actor/actress　名演员　명배우

　　　［名店］name-brand store　名店　유명한 상점

　　　［名言］wise saying, witty remark　名言　명언

３「発案」　１、２は存在しない。

【２】　正解３

張り切る　be enthusiastic, eager　拉 紧， 绷 紧， 紧 张　

의욕 넘치다
 

この 4月に息子は中学生になり、張り切って勉強している。

Becoming a junior high school student this April, my son 

is eagerly studying.  

今年 4 月，儿子将成为中学生，他正在紧张地学习着。

이번 4 월에 아들은 중학생이 되어 , 활기차게 공부하고 있다 .

「～切る」

①全部～する　例：「持っていたお金を使い切る」「飲み切る」

②（問題文中の用法）非常に～する　例：「困り切る」「疲れ切る」

③はっきり～する　例：「言い切る」

１ 張り付ける　例：「紙がはがれないように、のりで張

り付けた」

４ 張り出す　例：「お知らせを壁に張り出す」

２は存在しない

【３】　正解２

最優秀　most excellent, best　最优秀　최우수

山田選手は今年のサッカー大会の最優秀選手に選ばれた。

Yamada has been selected the best player in this year's 

soccer tournament. 

山田选手被选为这次足球大赛的最优秀选手。

야마다 선수는 올해 축구대회의 최우수선수로 뽑혔다 .

「最～」＝一番～、最も～

　　　［最前部］forefront　最前部　가장 앞부분

　　　［最年長］oldest　年岁最大　최연장

　　　［最年少］youngest　年纪最小　최연소

１、３、４は存在しない。

【４】　正解３

好人物　good-natured/likable person　大好人，老好人　

호인물 , 좋은 사람

木村君はだれにもやさしい好人物で、社内の人気者だ。

Mr. Kimura is a good-natured person who is nice to 

everyone and is an idol in the company. 

木村是对谁都很好的老好人，在公司里是受欢迎的人。

기무라 군은 누구에게나 상냥한 좋은 사람이며 , 사내 인기인이다 .

「好～」＝いい（良い／好い）～　

　　　［好印象］good impression　好印象　좋은 인상

　　　［好景気］good economy　好景气　호경기 , 호황

　　　［好成績］good grade/result　好成绩　좋은 성적

１、２、４は存在しない。

【５】　正解４

再評価　reevaluation　重新评价　재평가

健康に良いということで、日本食が再評価されている。

The Japanese diet is reevaluated as being healthy.

作为对健康有益的食品，日本料理被重新评价。

건강에 좋다 하여 , 일식이 재평가 받고 있다 .

「再～」＝もう一度～　

　　　［再検討］reconsideration　重新讨论　재검토

　　　［再試験］retest　重新考试　재시험

　　　［再入国］reentry　再次入境　재입국

　　　［再発見］rediscovery　再次发现，重新发现　재발견

　　　［再開発］redevelopment　重新开发　재개발

１「再発見」　２「再検討」　３「再出発」

第 2 回

【６】　正解４

悪天候　bad weather　坏天气 恶劣的天气　악천후

飛行機の出発が遅れたのは、悪天候のためだった。

It was due to the bad weather that the flight's departure 

was delayed.

飞机起飞晚点是因为天气恶劣。

비행기 출발이 늦어진 것은 악천후 때문이었다 .

「悪～」＝悪い～／よくない～　

　　　［悪循環］vicious cycle　恶性循环　악순환

　　　［悪習慣］bad habit　坏习惯　나쁜 습관

　　　［悪友］bad friend　坏朋友　나쁜 친구

　　　［悪趣味］bad taste　不良嗜好　나쁜 취미
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